
Rámcová dohoda č. Z20225016_Z

I. Zmluvné strany

1.1 Objednávateľ:

Obchodné meno: SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik, Odštepný závod Bratislava
Sídlo: Karloveská 2, 84217 Bratislava-Karlova Ves, Slovenská republika
IČO: 36022047 01
DIČ: 2020066213
IČ DPH: SK2020066213
Bankové spojenie: IBAN: SK7302000000002960037053
Telefón: +421 260292355

1.2 Dodávateľ:

Obchodné meno: NORDIS Trade, spol. s r.o.
Sídlo: Puškinova 1868/27A, 94110 Tvrdošovce, Slovenská republika
IČO: 50187325
DIČ: 2120231938
IČ DPH: SK2120231938
Bankové spojenie: IBAN: SK3675000000004023018914, BIC: CEKOSKBX
Telefón: 0903753139

II. Predmet zmluvy

2.1 Všeobecná špecifikácia predmetu Zmluvy:

Názov: Prevádzkové kvapaliny pre vozidlá nákladnej a osobnej dopravy
Kľúčové slová: Prevádzkové kvapaliny
CPV: 39831500-1 - Čistiace prostriedky na autá; 60000000-8 - Dopravné služby (bez prepravy 

odpadu)
Druh/y: Tovar; Služba

2.2 Funkčná a technická špecifikácia predmetu Zmluvy:

Položka č. 1: Prevádzkové kvapaliny pre vozidlá nákladnej a osobnej dopravy

Funkcia

Zabezpečenie nákupu komodity do osobných a nákladných vozidiel

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Prípravok alkalický, vodou riediteľný koncentrovaný 
určený na čistenie a odmašťovánie strojárenských 
dielov, podláh, garáži, servisov. Požadované 
spotrebiteľské balenie č.3.

lit. 570

Čistič bŕzd v spreji bez acetónu na účinné čistenie 
kotúčových a bubnových bŕzd, obložení a brzdových 
valcov a puzdier. Požadované spotrebiteľské balenie č. 
1.

lit. 14

Čistič diskov s rozprašovačom určený k odstráneniu 
nečistôt a mastnoty z diskov kolies automobilov a 
brzdového obloženia. Požadované spotrebiteľské 
balenie č. 1.

lit. 21

Čistič ventilov vhodný pre všetky benzínové motory – 
ako preventívne opatrenie alebo na riešenie problémov. 
Pre pridanie priamo do palivovej nádrže. Až na 75 litrov 
paliva. Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 7
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Kvapalina chladiaca určená pre chladiace systémy 
starších motorových vozidiel ,pre všetky typy starších 
motorových vozidiel s nehlinikovými motormi, 
poľnohospodárske a stavebné stroje. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 60

Zmes koncentorvaná na okná do ostrekovačov 
automobilov ( s dávkovačom ) určená k riedeniu s vodou
v pomere 1:100. Požadované spotrebiteľské balenie č. 
1.

lit. 9

Kvapalina brzdová DOT 3 pre automobilový priemysel. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 2. lit. 298

Kvapalina brzdová DOT 4 náplň do brzdových systémov.
Požadované spotrebiteľské balenie č. 2. lit. 375

Kvapalina brzdová DOT 5.1. Požadované spotrebiteľské 
balenie č. 1. lit. 171

Kvapalina do ostrekovačov letná. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 2. lit. 1182

Lepidlo v spreji. Požadované spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 3

Lieh technický všeobecne denaturovaný. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 96

Zmes nízkotuhnúca G10 do chladičov. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 2. lit. 123

Zmes nízkotuhnúca G11 do chladičov. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 2. lit. 275

Zmes nízkotuhnúca G12 do chladičov. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 2. lit. 261

Zmes nízkotuhnúca G13 do chladičov. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 46

Olej na mazanie , ochrana proti hrdzi a vlhkosti v spreji. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 19

Prípravok do kvapalinových bŕzd traktorov, 
vysokozdvižných vozíkov a podobných zariadení pre 
ťažkú prevádzku. Požadované spotrebiteľské balenie č. 
1.

lit. 12

Prípravok s rozprašovačom pre ľahké odstránenie 
zvyškov hmyzu a ostatných nečistôt z povrchu áut. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 14

Prípravok určený na pred umytie a  odstránenie silných 
nečistôt. Požadované spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 98

Prípravok zabraňujúci zamŕzaniu pohonných hmôt. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 6

Prísada proti zamŕzaniu nafty. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 33

Prísada s obsahom mikrokeramických tuhých mazadiel 
vhodná do všetkých motorových olejov. Znižuje trenie a 
opotrebenie vďaka mikrokeramickým zlúčeninám s 
extrémne vysokou stálosťou, odolnosťou voči vysokej 
teplote a tlakovou zaťažiteľnosťou. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 11

Prostriedok emulgačný, oplachový, odmasťovací na 
silné znečistené povrchy k odstráneniu mastných 
nečistôt a olejov z rôznych častí automobilov, náradia, 
podláh, dielní a garáží. Požadované spotrebiteľské 
balenie č. 2.

lit. 250

Prostriedok konzervačný v spreji vhodný na mazanie 
strojov, prístrojov, motorov, náhradných dielov , ktorý 
vytvára na konzervovaných predmetoch olejový film. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 21

Prostriedok na dokonalé odstránenie nečistôt a mastnoty
z motorov a strojných zariadení s rozprašovačom. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 51
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Prostriedok na rozmrazovanie okien s rozprašovačom. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 102

Prostriedok na rozmrazovanie zámkov. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 1

Prostriedok s rozprašovačom na čistenie, konzerváciu a 
ochranu prístorjových dosiek automobilov, plastových 
predmetov a kože s výsledným matným vzhľadom - 
produkt nesmieobsahovať nebezpečné látky. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 16

Prostriedok s rozprašovačom na očistenie, oživenie a 
konzervovanie všetkých vonkajších častí exteriéru auta (
spojlery, nárazníky a pod... ) . Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 14

Prostriedok slúžiaci na čistenie, oživenie a konzerváciu 
všetkých druhov pneumatík pred atmosférickými vplyvmi
a popraskaním s rozprašovačom. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 69

Prostriedok v spreji na dokonalé odstránenie znečistenia
karosérie od asfaltu, živíc, dechtu, olejov a pod... 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 47

Prostriedok v spreji na uvoľňovanie skrutiek. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 20

Prostrriedok v spreji používaný ako mazivo na ložiská, 
čapy, el. a štartovacie zariadenia vodoodpudivý. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 21

Sorbent ropných produktov na báze expandovaného 
perlitu - ľahká, pórovitá hmota bielej farby. Nesorbuje 
vodu. Sorbuje naftu, benzín, oleje. Je chemicky inertný, 
netoxický. Je odolný proti vlhku i mrazu, 
mikroorganizmom a plesniam. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 3.

lit. 18

Sprej aromatizovaný určený na ošetrenie a regeneráciu 
interiérových častí automobilov najmä prístrojovej 
palubnej dosky a plastových povrchov, s príjemnou 
vôňou brániaci usadzovaniu prachu a nečistôt. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 13

Sprej na čistenie kontaktov. Požadované spotrebiteľské 
balenie č. 1. lit. 19

Sprej na problémy so štartovaním spaľovacích motorov. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 9

Stabilizátor benzínu na ochranu pred koróziou, 
usadeninami a starnutím paliva pre dlhodobé odstavenie
a prezimovanie trávnych sekačiek a spaľovacích 
motorov poháňaných strojov. Požadované spotrebiteľské
balenie č. 1.

lit. 20

Špeciálny prípravok v spreji určený k čisteniu okien a 
svetlometov automobilov. Požadované spotrebiteľské 
balenie č. 1.

lit. 36

Technická kvapalina, nemrznúci koncentrát pre všetky 
kovové súčasti chladiacich systémov spaľovacích 
motorov automobilov. Požadované spotrebiteľské 
balenie č. 1.

lit. 100

Univerzálny čistiaci prostriedok s rozprašovačom k 
odstráneniu veľmi odolnej špiny. Odmasťuje a čistí 
všetky umývateľné plochy plastových a gumených, 
kožených a koženkových častí. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 8

Voda destilovaná demineralizovaná. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 2. lit. 1500

Vode odpudivý antistatický prostriedok k povrchovej 
úprave skiel s rozprašovačom. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 11
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Vodou riediteľný koncentrovaný prípravok určený na 
čistenie a odmasťovanie ocele, liatiny pryže a 
plastických hmôt. Požadované spotrebiteľské balenie č. 
3.

lit. 270

Vonkajší čistič vosk tekutý  pre motorové vozidlá. lit. 3

Vysoko efektívna pena v spreji s hadičkou pre 
profesionálne a efektívne čistenie všetkých vnútorných 
povrchov klimatizačného systému. Spoľahlivo odstraňuje
nečistoty, baktérie, plesne a mikroorganizmy v systéme 
klimatizácie. Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 38

Vysoko účinná čistiaca kvapalina, ktorá je určená k 
čisteniu filtrov pevných častíc (DPF) dieselových 
motorov v namontovanom stave vo vozidle. Požadované
spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 36

Vysoko účinná preplachovacia kvapalina, ktorá je určená
k použitiu po aplikácii čistiacej kvapaliny pri čistení filtrov
pevných častíc (DPF) dieselových motorov v 
namontovanom stave vo vozidle. Zaisťuje optimálne 
jazdné vlastnosti, výkon motora a nízku spotrebu nafty. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 24

Zimná zmes do ostrekovačov -20°C pre čelné sklá a 
svetlomety automobilov. Požadované spotrebiteľské 
balenie č. 2.

lit. 1500

Zimná zmes do ostrekovačov -40 °C. Požadované 
spotrebiteľské balenie č. 2. lit. 1974

Zmes určená na umývanie karosérie automobilu. 
Požadované spotrebiteľské balenie č. 1. lit. 23

Zmes určená na umývanie karosérie automobilu s 
obsahom vosku, pri čistení nanáša film z ochranného 
vosku. Požadované spotrebiteľské balenie č. 1.

lit. 33

Jednorázové čistiace obrúsky 1 bal. = 30 ks na čistenie 
sklenených a zrkadlových plôch v automobile, rôzne 
vône

bal. 111

Jednorázové čistiace obrúsky 1 bal. = 30 ks na čistenie 
vnútorných priestorov automobilov,  rôzne vône. bal. 74

Hustomer chladiacej kvapaliny. ks 12

Jelenica s rozmermi min. 40 x 40 cm max. 40 x 55 cm ks 48

Kontaktné lepidlo s vysokým počiatočným lepiacim 
účinkom. Lepidlo sa rýchlo odvetráva, možno ho natierať
a je bezfarebné, pre lepenie profilových gumových 
tesnení 1 ks = 200g

ks 33

Osviežovač vzduchu stromček rôzne vôňe ks 12

Škrabka teleskopická na ľad s metličkou ks 41

Špongia na auto ks 24

Bezoplachový, rychloschnúci vysoko účinný 
odmašťovací prostriedok pre umývanie všetkých 
povrchov strojných zariadení 1 ks = 170 kg.

ks 27

Univerzálny sypký absorbent na absorbciu 
neagresívnych kvapalín, vody, vodných roztokov, 
olejov,palív a zriedených chemikálií 1 ks = 10 kg.

ks 46

Veľmi porézne veľmi drobné granule z dánskej suroviny 
zabezpečujúce veľmi dobrú a rýchlu sorpciu.Hodiace sa 
na upratanie kvapalín z vozoviek a komunikácii, ktoré po
aplikácii sorbentu zostávajú čisté a suché 1ks  = 6 kg.

ks 5

Univerzálna sorpčná drvina určená na sorpciu pre všetky
typy nebezpečných kvapalín z pevného povrchu zrnitosť 
2-6 mm, 1ks = 50 l.

ks 9

Sorbent ropných produktov na báze expandovaného 
perlitu - ľahká, pórovitá hmota bielej farby. Nesorbuje 
vodu. Sorbuje naftu, benzín, oleje. Je chemicky inertný, 
netoxický. Je odolný proti vlhku i mrazu, 
mikroorganizmom a plesniam, 1 ks = 100 l.

ks 6
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Voda destilovaná pre technické účely, 1 ks = 50l. ks 52

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

2.3 Osobitné požiadavky na plnenie:

Názov

Vrátane dopravy na miesto plnenia

Verejný obstarávateľ požaduje dodanie tovaru, ktorý je nový, nepoužívaný, plne funkčný,  v celých baleniach.

Požadované spotrebiteľské balenie označené číslom 1 musí byť uchádzačom ponúknuté v balení  do 1 L vrátane.

Požadované spotrebiteľské balenie označené číslom 2 musí byť uchádzačom ponúknuté v balení do 1 L vrátane a aj vo 
väčšom balení do 5 L vrátane.

Požadované spotrebiteľské balenie označené číslom 3 musí byť uchádzačom ponúknuté v balení do 10 L vrátane a aj vo 
väčšom balení do 30 L vrátane.

Uchádzač predloží akutalizovaný rozpočet u položiek 1 až 53 v jednotkovej cene za 1 liter bez DPH, u položiek 54 až 55 v 
jednotkovej cene za 1 bal. bez DPH a u položiek 56 až 67 za 1 kus bez DPH.

Uchádzač zabezpečí fakturáciu u položiek 1 až 53 v jednotkovej cene za dodané balenie bez DPH a v položke 54 až 67 v 
jednotkovej cene za mernú jednotku bez DPH.

Uchádzač zabezpečí na vlastné náklady vybavenie reklamácie tovaru do 7 pracovných dní odo dňa zaslania informácie o 
reklamácii tovaru uchádzačovi. Faktúru ktorej predmetom bol reklamovaný tovar verejný obsatrávateľ uhradí až po vybavení 
reklamácie tovaru.

Uvedené množstvá sú odhadované a verejný obstarávateľ sa nezaväzuje prílsušné uvedené množstvá odobrať v stanovených
počtoch počas trvania rámcovej dohody.

Cena musí byť konečná stanovená vrátane dopravy a všetkých ostatných poplatkov súvisiacich s dodaním na miesto plnenia: 
prevádzkové sklady v Bratislavskom kraji, Nitrianskom kraji a Trnavskom kraji.

Doba dodania tovaru do 10 pracovných dní odo dňa zaslania čiastkovej objednávky, telefonicky, e-mailom, poštou.

Verejný obstarávateľ požaduje do siedmych pracovných dní odo dňa uzatvorenia rámcovej dohody predložiť v listinnej podobe
resp. elektronicky ( e-mailom ) podrobný aktualizovaný rozpočet. Lehota na predloženie podrobného aktualizovaného rozpočtu
začína plynúť prvý pracovný deň po dni uzatvorenia rámcovej dohody.

Výsledkom bude Rámcová dohoda na dobu určitú 12 mesiacov resp. do vyčerpania limitu rámcovej dohody.

Spôsob určenia ceny: cena za obstarávaný predmet zákazky musí byť stanovená podľa NR SR č. 18/1996 Z.z. o cenách v 
znení neskorších predpisov , vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady č. 18/1996 Z.z. o 
cenách.

"Faktúry budú vystavené a zaslané v listinnej podobe v súlade s čiastkovými objednávkami so splatnosťou 30 dní odo 
dňadoručenia faktúry objednávateľovi na adresu objednávateľa uvedenú v čiastkovej objednávke."

V prípade vzniku požiadavky na iný druh prevádzkových kvapalín a príslušenstva, ako je uvedené v technickej špecifikácii, 
uchádzač zabezpečí dodanie tovaru na základe predloženej ponuky, ktorá musí byť odsúhlasená a potvrdená verejným 
obstarávateľom.

Nedodržanie ktorejkoľvek podmienky a požiadavky verejného obstarávateľa uvedenej v rámcovej dohode sa bude považovať 
za podstatné porušenie zmluvných podmienok. Verejný obstarávateľ má právo na odstúpenie od zmluvy a vyhotovenie 
negatívnej referencie.

Záruka na doručený tovar 24 mesiacov.

Tovar bude prevzatý na základe dodacieho listu, alebo preberacieho protokolu osobou poverenou na prevzatie.

Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo neprevziať tovar, ak nebude spĺňať kvalitatívne a technické vlastnosti, ktoré sú 
zadané v špecifikácii jednotlivých druhov náterových hmôt s príslušenstvom.

Podkladom pre fakturáciu bude dodací list uchádzača potvrdený verejným obstarávateľom o prevzatí skutočného množstva 
tovaru.

Uchádzač zabezpečí dodanie tovarov výhradne v pracovných dňoch v čase od 8,00 hod. do 14,00 hod.

Uchádzač oznámi verejnému obstarávateľovi ( telefonicky, resp. e-mailom ) min. 1 deň vopred termín doručenia tovarov 
verejnému obstarávateľovi v súlade so zaslanou čiastkovou objednávkou.

Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať právne predpisy zakazujúce podplácanie verejných činiteľov a súkromných osôb, 
protiprávne ovplyvňovanie verejných činiteľov, pranie špinavých peňazí a zaväzujú sa zaviesť a vykonávať všetky nevyhnutné 
a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu korupcie. Akékoľvek korupčné správanie Predávajúceho alebo porušenie 
povinností podľa tohto a nasl. bodu sa považuje za podstatné porušenie rámcovej dohody. Predávajúci sa zaväzuje oznámiť 
Kupujúcemu akékoľvek podozrenie na porušenie povinnosti podľa tohto a nasl. bodu a byť súčinný pri vyšetrení podozrenia.
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Uchádzač vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden predstaviteľ, zamestnanec, iná osoba konajúca v jeho mene pri plnení 
pre verejného obstarávateľa/v jeho mene na zákl. Zmluvy neponúka,nebude priamo/nepriamo 
ponúkať,dávať,poskytovať,žiadať,prijímať fin.prostriedky,iné oceniteľné hodnoty,poskytovať akék.výhody,dary,pohostenia 
osobe,spoločnosti/podniku,zamestnancovi,polit.strane či hnutiu, kandidátovi na polit.nomináciu, osobe v  správnom, súdnom 
orgáne akéhokoľvek druhu, v medzin.ver.organizácii za účelom ovplyvňovať konanie tejto osoby v jej funkcii za účelom zisku 
výhody pri plnení zml.

Zmluvu je možné skončiť pred uplynutím doby na ktorú je uzatvorená nasledovne: 1. písomnou dohodou zmluvných strán; 2. 
písomným odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán v prípade porušenia Zmluvy, ktoré je označené ako 
podstatné porušenie Zmluvy a v prípadoch vyplývajúcich zo zákona. Kupujúci je oprávnený od Zmluvy odstúpiť kedykoľvek 
počas trvania porušenia zmluvnej povinnosti Kupujúcim; 3. písomnou výpoveďou Zmluvy bez udania dôvodu zo strany 
Kupujúceho, pričom výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení 
výpovede Predávajúcemu.

Názov Upresnenie

2.4 Prílohy opisného formulára Zmluvy:

Popis Názov súboru

III. Zmluvné podmienky

3.1 Miesto plnenia Zmluvy:

Štát: Slovenská republika
Kraj: Bratislavský
Okres: Bratislava IV
Obec: Bratislava - mestská časť Karlova Ves
Ulica: Karloveská 2 

3.2 Čas / lehota platnosti rámcovej dohody v mesiacoch:

12

3.3 Maximálne Objednávateľom požadovateľné množstvo/rozsah zmluvného plnenia rámcovej dohody:

Jednotka: zákazka
Požadované maximálne
množstvo: 1,0000

3.4 Táto zmluva má charakter rámcovej dohody. Práva a povinnosti zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa spravujú 
Obchodnými podmienkami elektronickej platformy verzia 1.1, účinná odo dňa 14.4.2022 , ktoré tvoria neoddeliteľnú 
prílohu tejto Zmluvy.

IV. Zmluvná cena

4.1 Celková maximálna cena plnenia podľa rámcovej dohody bez DPH: 35 200,00 EUR

4.2 Sadzba DPH: 20,00

4.3 Celková maximálna cena plnenia podľa rámcovej dohody vrátane DPH: 42 240,00 EUR

V. Záverečné ustanovenia

5.1 Táto Zmluva bola uzavretá automatizovaným spôsobom v rámci Elektronického kontraktačného systému a v zmysle 
Obchodných podmienok elektronickej platformy verzia 1.1, účinná odo dňa 14.04.2022, ktoré tvoria jej prílohu č. 1.

5.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzavretia a účinnosť za podmienok definovaných v Obchodných 
podmienkach elektronickej platformy uvedených v bode 5.1 tejto zmluvy.

5.3 Táto Zmluva vrátane jej príloh predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán o jej predmete. Vedľajšie dohody k tejto 
zmluve neexistujú.

5.4 Táto Zmluva je vyhotovená v elektronickej podobe v štyroch vyhotoveniach, po jednom pre každú zmluvnú stranu, 
jedno vyhotovenie bude zaslané na zverejnenie v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky a jedno 
bude zverejnené v Centrálnom registri zmlúv Trhoviska.
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5.5 Túto Zmluvu bude možné meniť a dopĺňať za podmienok stanovených príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi len vo forme písomného a číslovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami.

5.6 Táto Zmluva má nasledovné prílohy:
Príloha č.1 Obchodné podmienky elektronickej platformy verzia 1.1, účinná odo dňa 14.04.2022,
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail/
                    
Príloha č.2 Vlastný návrh plnenia zákazky Z20225016

V Bratislave, dňa 27.05.2022 11:20:01

Objednávateľ:
SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik, Odštepný závod Bratislava
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Objednávateľa v rámci elektronického trhoviska

Dodávateľ:
NORDIS Trade, spol. s r.o.
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Dodávateľa v rámci elektronického trhoviska
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Vlastný návrh plnenia zákazky Z20225016


Zákazka


Identifikátor Z20225016


Názov zákazky Prevádzkové kvapaliny pre vozidlá nákladnej a osobnej dopravy


Verejný detail zákazky https://portal.eks.sk/SpravaZakaziek/Zakazky/Detail/324114


Dodávateľ


Obchodný názov NORDIS Trade, spol. s r.o.


IČO 50187325


Sídlo Puškinova 1868/27A, Tvrdošovce, 94110, Slovenská republika


Dátum a čas predloženia 26.5.2022 13:24:17


Hash obsahu návrhu plnenia ZJ+rVMapXMsQjBiEuxBf4ivE1kQB2Afgouzt+4p83hY=


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:


Prílohy:
KBU CARLSON Čistič motorov Aerosól.pdf










Dátum vytvorenia 20.4.2013



Dátum revízie 3.6.2018 Číslo verzie 8



KARTA BEZPEČNOSTNÝCH ÚDAJOV
podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006



(REACH) v znení zmien a doplnení



CARLSON Čistič motorov Aerosól



ODDIEL 1: Identifikácia látky/zmesi a spoločnosti/podniku



1.1. Identifikátor produktu CARLSON Čistič motorov Aerosól



Látka / zmes zmes



1.2. Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú



Identifikované použitia zmesi Aerosólový prípravok na čistenie motorov.



Neodporúčané použitia zmesi Produkt nesmie byť používaný inými spôsobmi, než ktoré
sú uvedené v oddiele 1.



1.3. Údaje o dodávateľovi karty bezpečnostných údajov



Dodávateľ



Meno alebo obchodné meno FILSON s.r.o.



Adresa Slévačská 902, Praha 9, 19800



Česká republika



Identifikačné číslo (IČ) 47549947



Telefón +420 267710620



E-mail msds@filson.cz



Adresa www stránok www.filson.cz



Osoba zodpovedná za kartu bezpečnostných údajov



Meno FILSON s.r.o.



E-mail msds@filson.cz



1.4. Núdzové telefónne číslo



NÁRODNÉ TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM, Univerzitná nemocnica Bratislava, pracovisko Kramáre, Klinika
pracovného lekárstva a toxikológie; Limbová 5, 833 05 Bratislava, telefón: +421 2 54 774 166, mobil: +421 911 166
066, fax: +421 2 547 74 605, e-mail: ntic@ntic.sk.
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ODDIEL 2: Identifikácia nebezpečnosti



2.1. Klasifikácia látky alebo zmesi



Klasifikácia zmesi podľa nariadenia (ES) č. 1272/2008



Zmes je klasifikovaná ako nebezpečná.



Aerosol 1, H222, H229
Asp. Tox. 1, H304



Plný text všetkých klasifikácií a H-viet je uvedený v oddieli 16.



Najzávažnejšie nepriaznivé fyzikálno-chemické účinky



Mimoriadne horľavý aerosól. Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa môže roztrhnúť.



Najvýznamnejšie nepriaznivé účinky na ľudské zdravie a na životné prostredie



Môže byť smrteľný po požití a vniknutí do dýchacích ciest.



2.2. Prvky označovania



Výstražný piktogram



Výstražné slovo



Nebezpečenstvo
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Nebezpečné látky



uhľovodíky, C10-C13, n-alkány, izoalkány, cyklické, <2% aromátov
reakčná zmes ethylbenzenu a o-, m-, p-xylenu



Výstražné upozornenia



H222 Mimoriadne horľavý aerosól.



H229 Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa môže roztrhnúť.



Bezpečnostné upozornenia



P102 Uchovávajte mimo dosahu detí.



P210 Uchovávajte mimo dosahu tepla, horúcich povrchov, iskier, otvoreného ohňa a iných
zdrojov zapálenia. Nefajčite.



P211 Nestriekajte na otvorený oheň ani iný zdroj zapálenia.



P251 Neprepichujte alebo nespaľujte ju, a to ani po spotrebovaní obsahu.



P410+P412 Chráňte pred slnečným žiarením. Nevystavujte teplotám nad 50 °C/122 °F.



P501 Zneškodnite obsah/nádobu odovzdaním v zberni nebezpečných odpadov.



Doplňujúce informácie



EUH066 Opakovaná expozícia môže spôsobit’ vysušenie alebo popraskanie pokožky.



>=30 % alifatické uhľovodíky, <5 % neiónové povrchovo aktívne látky



2.3. Iná nebezpečnosť



Zmes neobsahuje látky, ktoré spĺňajú kritériá pre látky PBT alebo vPvB v súlade s prílohou XIII, nariadenie (ES) č.
1907/2006 (REACH) v platnom znení.



ODDIEL 3: Zloženie/informácie o zložkách



3.2. Zmesi



Chemická charakteristika



Zmes nižšie uvedených látok a prímesí.



Zmes obsahuje tieto nebezpečné látky a látky so stanovenými najvyššími prípustnými koncentráciami v
pracovnom ovzduší



Identifikačné čísla Názov látky
Obsah v %
hmotnosti



Klasifikácia podľa nariadenia (ES)
č. 1272/2008



Pozn.



ES: 918-481-9
Registračné číslo:
01-2119457273-39



uhľovodíky, C10-C13, n-alkány, izoalkány,
cyklické, <2% aromátov



<60 Asp. Tox. 1, H304
EUH066



Index: 601-004-00-0
CAS: 106-97-8
ES: 203-448-7



bután <30 Press. Gas,
Flam. Gas 1, H220



1, 2



Index: 601-003-00-5
CAS: 74-98-6
ES: 200-827-9



propán <10 Press. Gas,
Flam. Gas 1, H220



2



ES: 905-562-9
Registračné číslo:
01-2119555267-33



reakčná zmes ethylbenzenu a o-, m-, p-
xylenu



<10 Flam. Liq. 3, H226
Asp. Tox. 1, H304
Acute Tox. 4, H312+H332
Skin Irrit. 2, H315
Eye Irrit. 2, H319
STOT SE 3, H335
STOT RE 2, H373



ES: 932-164-2
Registračné číslo:
01-2119565130-50



reakčný produkt: amidy, repkový olej, N-
(hydroxyetyl) etoxylovaný a glycerol
etoxylovaný



<5 Skin Irrit. 2, H315
Aquatic Chronic 3, H412



Poznámky



1 Poznámka C: Niektoré organické látky sa môžu umiestňovať na trh buď v špecifickej izomérnej forme alebo
ako zmes viacerých izomérov. V tomto prípade musí dodávateľ na etikete uviesť, či je látka konkrétnym
izomérom alebo zmesou izomérov.
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2 Poznámka U (tabuľka 3): Plyny z jednej zo skupín označených ako stlačený plyn, skvapalnený plyn,
schladený skvapalnený plyn alebo rozpustený plyn sa pri uvádzaní na trh musia klasifikovať ako „plyny pod
tlakom“. Táto skupina závisí od fyzikálneho stavu, v ktorom sa plyn nachádza v obale, a preto sa priraďuje
v závislosti od prípadu. Priradia sa tieto kódy:



Press. Gas (Comp.)
Press. Gas (Liq.)
Press. Gas (Ref. Liq.)
Press. Gas (Diss.)



Aerosóly sa neklasifikujú ako plyny pod tlakom (pozri prílohu I, časť 2, oddiel 2.3.2.1, poznámka 2).



Plný text všetkých klasifikácií a H-viet je uvedený v oddieli 16.



ODDIEL 4: Opatrenia prvej pomoci



4.1. Opis opatrení prvej pomoci



Ak sa prejavia zdravotné ťažkosti alebo v prípade pochybností, upovedomte lekára a poskytnite mu informácie z tejto
karty bezpečnostných údajov.



Pri vdýchnutí



Dbajte na vlastnú bezpečnosť, nenechajte postihnutého chodiť! Ihneď prerušte expozíciu, dopravte postihnutú osobu
na čerstvý vzduch. Pozor na kontaminovaný odev. Podľa situácie volajte záchrannú službu a zaistite lekárske
ošetrenie vzhľadom k častej nutnosti ďalšieho sledovania po dobu najmenej 24 hodín.



Pri kontakte s pokožkou



Zoblečte postriekaný odev. Umyte postihnuté miesto veľkým množstvom pokiaľ možno vlažnej vody.



Po zasiahnutí očí



Ihneď vyplachujte oči prúdom tečúcej vody, roztvorte viečka (aj násilím); ak má postihnutá osoba kontaktné
šošovky, ihneď ich vyberte. Vyplachujte najmenej 10 minút.



Po požití



NEVYVOLÁVAJTE VRACANIE - aj samotné vyvolávanie vracania môže spôsobiť komplikácie, napríklad pri saponátov a
ďalších látok vytvárajúcich penu. Ak vracia postihnutá osoba, dbajte na to, aby nevdýchla zvratky (pretože pri
vdýchnutí týchto kvapalín do dýchacích ciest aj v nepatrnom množstve je nebezpečenstvo poškodenia pľúc). Zaistite
lekárske ošetrenie vzhľadom k častej nutnosti ďalšieho sledovania po dobu najmenej 24 hodín. Originálny obal s
etiketou, prípadne kartu bezpečnostných údajov danej látky zoberte so sebou.



4.2. Najdôležitejšie príznaky a účinky, akútne aj oneskorené



Pri vdýchnutí



Kašeľ, bolesti hlavy.



Pri kontakte s pokožkou



Neočakávajú sa.



Po zasiahnutí očí



Pri vniknutí do oka môže vyvolať podráždenie.



Po požití



Podráždenie, nevoľnosť.



4.3. Údaj o akejkoľvek potrebe okamžitej lekárskej starostlivosti a osobitného ošetrenia



Liečba symptomatická.



ODDIEL 5: Protipožiarne opatrenia



5.1. Hasiace prostriedky



Vhodné hasiace prostriedky



Pena odolná alkoholu, oxid uhličitý, prášok, voda - striekajúci prúd, vodná hmla.



Nevhodné hasiace prostriedky



Voda - plný prúd.



5.2. Osobitné ohrozenia vyplývajúce z látky alebo zo zmesi



Pri požiari môže dochádzať k vzniku oxidu uhoľnatého a uhličitého a ďalších toxických plynov. Vdychovanie
nebezpečných rozkladných (pyrolýznych) produktov môže spôsobiť vážne poškodenie zdravia.



5.3. Rady pre požiarnikov



Samostatný dýchací prístroj (SDP) s chemickým ochranným oblekom len v prípade možného osobného (tesného)
kontaktu. Použite izolačný dýchací prístroj a celotelový ochranný oblek. Uzavreté nádoby s produktom v blízkosti
požiaru chlaďte vodou. Kontaminované hasivo nenechajte uniknúť do kanalizácie, povrchových a spodných vôd.
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ODDIEL 6: Opatrenia pri náhodnom uvoľnení



6.1. Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a núdzové postupy



Zaistite dostatočné vetranie. Mimoriadne horľavý aerosól. Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa môže roztrhnúť.
Odstráňte všetky zdroje zapálenia. Používajte osobné ochranné pracovné prostriedky. Postupujte podľa pokynov,
obsiahnutých v oddieloch 7 a 8. Nevdychujte aerosóly.



6.2. Bezpečnostné opatrenia pre životné prostredie



Zabráňte kontaminácii pôdy a úniku do povrchových alebo spodných vôd.



6.3. Metódy a materiál na zabránenie šíreniu a vyčistenie



Rozliaty produkt pokryte vhodným (nehorľavým) absorbujúcim materiálom (piesok, kremelina, zemina a iné vhodné
absorpčné materiály), zhromaždite v dobre uzavretých nádobách a odstráňte podľa oddielu 13. Pri úniku veľkého
množstva produktu informujte hasičov a iné kompetentné orgány. Po odstránení produktu umyte kontaminované
miesto veľkým množstvom vody. Nepoužívajte rozpúšťadlá.



6.4. Odkaz na iné oddiely



Pozri oddiel 7., 8. a 13.



ODDIEL 7: Zaobchádzanie a skladovanie



7.1. Bezpečnostné opatrenia na bezpečné zaobchádzanie



Zabráňte tvorbe plynov a pár v zápalných alebo výbušných koncentráciách a koncentráciách presahujúcich najvyššie
prípustné koncentrácie pre pracovné ovzdušie. Produkt používajte iba na miestach, kde neprichádza do styku s
otvoreným ohňom a inými zápalnými zdrojmi. Používajte neiskriace nástroje. Odporúča sa používať antistatický odev
aj obuv. Nevdychujte aerosóly. Nefajčite. Chráňte pred priamym slnečným žiarením. Neprepichujte alebo nespaľujte
ju, a to ani po spotrebovaní obsahu. Používajte osobné ochranné pracovné prostriedky podľa oddielu 8. Dbajte na
platné právne predpisy o bezpečnosti a ochrane zdravia.



7.2. Podmienky bezpečného skladovania vrátane akejkoľvek nekompatibility



Skladujte v tesne uzavretých obaloch na chladných, suchých a dobre vetraných miestach na to určených.
Uchovávajte uzamknuté. Chráňte pred slnečným žiarením. Nevystavujte teplotám nad 50 °C.



Skladovacia teplota min 5 °C, max 25 °C



7.3. Špecifické konečné použitie, resp. použitia



neuvedené



ODDIEL 8: Kontroly expozície/osobná ochrana



8.1. Kontrolné parametre



Zmes obsahuje látky, pre ktoré sú stanovené expozičné limity pre pracovné prostredie.
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DNEL



reakčná zmes ethylbenzenu a o-, m-, p-xylenu



Pracovníci /
spotrebitelia



Cesta expozície Hodnota Účinok Stanovenie hodnoty



Pracovníci Inhalačne 221 mg/m³ Chronické účinky systémové



Pracovníci Inhalačne 442 mg/m³ Akútne účinky systémové



Pracovníci Inhalačne 221 mg/m³ Chronické účinky miestne



Pracovníci Inhalačne 442
mg/kg/24h



Akútne účinky miestne



Pracovníci Dermálne 212
mg/kg/24h



Chronické účinky systémové



Spotrebitelia Inhalačne 65,3 mg/m³ Chronické účinky systémové



Spotrebitelia Inhalačne 260 mg/m³ Akútne účinky systémové



Spotrebitelia Inhalačne 65,3 mg/m³ Chronické účinky miestne



Spotrebitelia Inhalačne 260
mg/kg/24h



Akútne účinky miestne



Spotrebitelia Dermálne 125
mg/kg/24h



Chronické účinky systémové



Spotrebitelia Orálne 12,5
mg/kg/24h



Chronické účinky systémové



reakčný produkt: amidy, repkový olej, N- (hydroxyetyl) etoxylovaný a glycerol etoxylovaný



Pracovníci /
spotrebitelia



Cesta expozície Hodnota Účinok Stanovenie hodnoty



Pracovníci Inhalačne 7,05 mg/m³ Chronické účinky systémové



Pracovníci Dermálne 2 mg/kg
bw/deň



Chronické účinky systémové



Spotrebitelia Inhalačne 1,74 mg/m³ Chronické účinky systémové



Spotrebitelia Dermálne 1 mg/kg
bw/deň



Chronické účinky systémové



Spotrebitelia Orálne 1 mg/kg
bw/deň



Chronické účinky systémové



PNEC



reakčný produkt: amidy, repkový olej, N- (hydroxyetyl) etoxylovaný a glycerol etoxylovaný



Cesta expozície Hodnota Stanovenie hodnoty



Sladkovodné prostredie 0,0115 mg/l



Morská voda 0,00115 mg/l



Mikroorganizmy v čističkách
odpadových vôd



100 mg/l



Sladkovodné sedimenty 7,395 mg/kg



Morské sedimenty 0,741 mg/kg



Pôda (poľnohospodárska) 1,47 mg/kg sušiny pôdy



8.2. Kontroly expozície



Dbajte na obvyklé opatrenia na ochranu zdravia pri práci a najmä na dobré vetranie. To sa dá dosiahnuť iba
miestnym odsávaním alebo účinným celkovým vetraním. Pri práci nejedzte, nepite a nefajčite. Po práci a pred
prestávkou na jedlo a oddych si dôkladne umyte ruky vodou a mydlom.



Ochrana očí/tváre



Nie je nutná.



Ochrana kože



Ochrana rúk: Ochranné rukavice odolné výrobku. Znečistenú pokožku dôkladne umyte.
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podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006



(REACH) v znení zmien a doplnení



CARLSON Čistič motorov Aerosól



Ochrana dýchacích ciest



Respirátor.



Tepelná nebezpečnosť



Neuvedené.



Kontroly environmentálnej expozície



Dbajte na obvyklé opatrenia na ochranu životného prostredia, pozri bod 6.2.



ODDIEL 9: Fyzikálne a chemické vlastnosti



9.1. Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach



vzhľad Aerosól



skupenstvo neuvedené pri 20 °C



farba bezfarebný



zápach charakteristický



prahová hodnota zápachu údaj nie je k dispozícii



pH údaj nie je k dispozícii



teplota topenia/tuhnutia údaj nie je k dispozícii



počiatočná teplota varu a destilačný rozsah údaj nie je k dispozícii



teplota vzplanutia údaj nie je k dispozícii



rýchlosť odparovania údaj nie je k dispozícii



horľavosť (tuhá látka, plyn) Mimoriadne horľavý aerosól.



horné / dolné limity horľavosti alebo výbušnosti



limity horľavosti údaj nie je k dispozícii



limity výbušnosti údaj nie je k dispozícii



tlak pár údaj nie je k dispozícii



hustota pár údaj nie je k dispozícii



relatívna hustota údaj nie je k dispozícii



rozpustnosť (rozpustnosti)



rozpustnosť vo vode nerozpustný



rozpustnosť v tukoch údaj nie je k dispozícii



rozdeľovací koeficient: n-oktanol/voda údaj nie je k dispozícii



teplota samovznietenia údaj nie je k dispozícii



teplota rozkladu údaj nie je k dispozícii



viskozita údaj nie je k dispozícii



výbušné vlastnosti
Produkt nie je výbušný, ale so vzduchom môže tvoriť
výbušné zmesi.



oxidačné vlastnosti Produkt nemá oxidačné vlastnosti.



9.2. Iné informácie



hustota 0,81-0,82 g/cm³ pri 20 °C



teplota vznietenia údaj nie je k dispozícii



ODDIEL 10: Stabilita a reaktivita



10.1. Reaktivita



neuvedené



10.2. Chemická stabilita



Pri normálnych podmienkach je produkt stabilný.



10.3. Možnosť nebezpečných reakcií



Nie sú známe.
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10.4. Podmienky, ktorým sa treba vyhnúť



Pri normálnom spôsobe použitia je produkt stabilný, k rozkladu nedochádza. Chráňte pred plameňmi, iskrami,
prehriatím a pred mrazom. Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa môže roztrhnúť.



10.5. Nekompatibilné materiály



Chráňte pred silnými kyselinami, zásadami a oxidačnými činidlami.



10.6. Nebezpečné produkty rozkladu



Pri normálnom spôsobe použitia nevznikajú. Pri vysokých teplotách a pri požiari vznikajú nebezpečné produkty, ako
napr. oxid uhoľnatý a oxid uhličitý.



ODDIEL 11: Toxikologické informácie



11.1. Informácie o toxikologických účinkoch



Pre zmes nie sú žiadne toxikologické údaje k dispozícii.



Akútna toxicita



Na základe dostupných dôkazov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.



reakčná zmes ethylbenzenu a o-, m-, p-xylenu



Cesta expozície Parameter Metóda Hodnota
Doba
expozície



Druh Pohlavie



Orálne LD50 3523-4000 mg/kg Potkan (Rattus
norvegicus)



Dermálne LD50 >5000 mg/kg Králik



reakčný produkt: amidy, repkový olej, N- (hydroxyetyl) etoxylovaný a glycerol etoxylovaný



Cesta expozície Parameter Metóda Hodnota
Doba
expozície



Druh Pohlavie



Dermálne LD50 >2000 mg/kg Krysa



Orálne LD50 >2000 mg/kg Krysa



uhľovodíky, C10-C13, n-alkány, izoalkány, cyklické, <2% aromátov



Cesta expozície Parameter Metóda Hodnota
Doba
expozície



Druh Pohlavie



Orálne LD50 OECD 401 > 5000 mg/kg Potkan



Dermálne LD50 OECD 402 > 2001 mg/kg 24 hod. Potkan



Inhalačne LC50 OECD 403 > 5000 mg/m³ 8 hod. Potkan



Poleptanie kože / podráždenie kože



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.



Vážne poškodenie očí / podráždenie očí



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.



Respiračná alebo kožná senzibilizácia



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.



Mutagenita zárodočných buniek



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.



Karcinogenita



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.



Reprodukčná toxicita



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.



Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – jednorazová expozícia



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.
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Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – opakovaná expozícia



Na základe dostupných údajov nie sú kritéria pre klasifikáciu splnené.



Aspiračná nebezpečnosť



Môže byť smrteľný po požití a vniknutí do dýchacích ciest. Vdychovanie pár rozpúšťadiel nad hodnoty prekračujúce
expozičné limity pre pracovné prostredie môže mať za následok vznik akútnej inhalačnej otravy, a to v závislosti na
výške koncentrácie a dobe expozície.



ODDIEL 12: Ekologické informácie



12.1. Toxicita



Akútna toxicita



Údaje pre zmes nie sú k dispozícii.



reakčná zmes ethylbenzenu a o-, m-, p-xylenu



Parameter Metóda Hodnota Doba expozície Druh Prostredie
Stanovenie
hodnoty



LC50 2,6 mg/l 96 hod. Ryby
(Oncorhynchus
mykiss)



EC50 1 mg/l 24 hod. Bezstavovce
(Daphnia magna)



IC50 2,2 mg/l 72 hod. Riasy
(Pseudokirchnerie
lla subcapitata)



reakčný produkt: amidy, repkový olej, N- (hydroxyetyl) etoxylovaný a glycerol etoxylovaný



Parameter Metóda Hodnota Doba expozície Druh Prostredie
Stanovenie
hodnoty



EC50 OECD 201 410 mg/l 72 hod. Riasy
(Selenastrum
capricornutum)



EC50 OECD 202 3,8 mg/l 48 hod. Dafnie (Daphnia
magna)



LC50 OECD 203 2,9 mg/l 96 hod. Ryby
(Oncorhynchus
mykiss)



Sladká
voda



uhľovodíky, C10-C13, n-alkány, izoalkány, cyklické, <2% aromátov



Parameter Metóda Hodnota Doba expozície Druh Prostredie
Stanovenie
hodnoty



ErL 50 OECD 201 >1000 mg/l 72 hod. Riasy
(Pseudokirchnerie
lla subcapitata)



EbL 50 OECD 201 >1000 mg/l 72 hod. Riasy
(Pseudokirchnerie
lla subcapitata)



NOELR OECD 201 >1000 mg/l 72 hod. Riasy
(Pseudokirchnerie
lla subcapitata)



NOELR OECD 201 >1000 mg/l 72 hod. Riasy
(Pseudokirchnerie
lla subcapitata)



Ukázateľ rastu



EC50 OECD 201 > 1000 mg/l 48 hod. Riasy
(Selenastrum
capricornutum)
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uhľovodíky, C10-C13, n-alkány, izoalkány, cyklické, <2% aromátov



Parameter Metóda Hodnota Doba expozície Druh Prostredie
Stanovenie
hodnoty



EC50 OECD 203 > 1000 mg/l 96 hod. Ryby
(Oncorhynchus
mykiss)



NOELR 0,18 mg/kg 21 deň Bezstavovce
(Daphnia magna)



QSAR



NOELR 0,10 mg/l 28 deň Ryby
(Oncorhynchus
mykiss)



QSAR



Chronická toxicita



reakčná zmes ethylbenzenu a o-, m-, p-xylenu



Parameter Metóda Hodnota Doba expozície Druh Prostredie



NOEL >1,3 mg/l 56 deň Ryby (Oncorhynchus
mykiss)



NOEL 0,96-1,17 mg/l 7 deň Bezstavovce
(Ceriodaphnia dubia)



reakčný produkt: amidy, repkový olej, N- (hydroxyetyl) etoxylovaný a glycerol etoxylovaný



Parameter Metóda Hodnota Doba expozície Druh Prostredie



NOEC OECD 201 4,9 mg/l 72 hod. Riasy (Selenastrum
capricornutum)



NOEC OECD 211 0,4 mg/l 21 deň Dafnie (Daphnia
magna)



12.2. Perzistencia a degradovateľnosť



Biologická odbúrateľnosť



uhľovodíky, C10-C13, n-alkány, izoalkány, cyklické, <2% aromátov



Parameter Hodnota Doba expozície Prostredie Výsledok



80 % 28 deň



Zmes je biologicky rozložiteľná.



12.3. Bioakumulačný potenciál



Neuvedené.



12.4. Mobilita v pôde



Neuvedené.



12.5. Výsledky posúdenia PBT a vPvB



Produkt neobsahuje látky, ktoré spĺňajú kritériá pre látky PBT alebo vPvB v súlade s prílohou XIII, nariadenie (ES) č.
1907/2006 (REACH) v platnom znení.



12.6. Iné nepriaznivé účinky



Neuvedené.



ODDIEL 13: Opatrenia pri zneškodňovaní
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13.1. Metódy spracovania odpadu



Nebezpečenstvo kontaminácie životného prostredia, postupujte podľa Zákona NR SR č. 79/2015 Z.z. o odpadoch, v
znení neskorších predpisov a podľa vykonávacích predpisov o zneškodňovaní odpadov. Postupujte podľa platných
predpisov o zneškodňovaní odpadov. Nepoužitý výrobok a znečistený obal uložte do označených nádob na zber
odpadu a predajte na odstránenie oprávnenej osobe na odstránenie odpadu (špecializovanej firme), ktorá má
oprávnenie na túto činnosť. Nepoužitý výrobok nevylievajte do kanalizácie. Nesmie sa odstraňovať spoločne s
komunálnymi odpadmi. Prázdne obaly je možné energeticky využiť v spaľovni odpadov alebo ukladať na skládke
príslušného zaradenia. Dokonale vyčistené obaly je možné odovzdať na recykláciu.



Právne predpisy o odpadoch



Zákon NR SR č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Vyhláška MŽP SR č. 371/2015 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch. Vyhláška MŽP
SR č.365/2015 Z.z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov.



ODDIEL 14: Informácie o doprave



14.1. Číslo OSN



UN 1950



14.2. Správne expedičné označenie OSN



AEROSÓLY



14.3. Trieda, resp. triedy nebezpečnosti pre dopravu



2     Plyny



14.4. Obalová skupina



neuvedené



14.5. Nebezpečnosť pre životné prostredie



neuvedené



14.6. Osobitné bezpečnostné opatrenia pre užívateľa



Odkaz v oddieloch 4 až 8.



14.7. Doprava hromadného nákladu podľa prílohy II k dohovoru MARPOL a Kódexu IBC



neuvedené



Doplňujúce informácie



Identifikačné číslo nebezpečnosti



UN číslo 1950



Klasifikačný kód 5F



Bezpečnostné značky 2.1



Cestná preprava - ADR



Zvláštne ustanovenie 190, 625



Obmedzené množstvá 1 L



Vybrané množstvá E0



Dopravná kategória 2



Kód obmedzujúci tunel (D)
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ODDIEL 15: Regulačné informácie



15.1. Nariadenia/právne predpisy špecifické pre látku alebo zmes v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného
prostredia



Zákon č.194/2018 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov a
ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o
registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) a o zriadení Európskej chemickej agentúry, o
zmene a doplnení smernice 1999/45/ES a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a nariadenia Komisie (ES) č.
1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES v
platnom znení. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok
a zmesí, o zmene, doplnení a zrušení smerníc 67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene a doplnení nariadenia (ES) č.
1907/2006 v platnom znení. Zákon NR SR č. 67/2010 Z.z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických
zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov (chemický zákon). Vyhláška MŽP SR 252/2016 Z.z., ktorou sa
mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 410/2012 Z. z., ktorou sa
vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení vyhlášky č. 270/2014 Z. z. Zákon NR SR č. 79/2015 Z.z.
o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Vyhláška MŽP SR 127/2011 Z.z., ktorou sa ustanovuje zoznam
regulovaných výrobkov, označovanie ich obalov a požiadavky na obmedzenie emisií prchavých organických zlúčenín
pri používaní organických rozpúšťadiel v regulovaných výrobkoch. Zákon č.478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a
ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov
(zákon o ovzduší). Nariadenie vlády SR č. 46/2009 Z.z. ktorým sa ustanovujú požiadavky na aerosólové
rozprašovače. Nariadenie vlády SR č. 33/2018 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č.
355/2006 Z. z. o ochrane zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou chemickým faktorom pri práci v znení
neskorších predpisov. NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 648/2004 z 31. marca 2004 o
detergentoch v znení zmien a doplnení.



15.2. Hodnotenie chemickej bezpečnosti



neuvedené



ODDIEL 16: Iné informácie



Zoznam výstražných upozornení použitých v karte bezpečnostných údajov



H220 Mimoriadne horľavý plyn.



H222 Mimoriadne horľavý aerosól.



H226 Horľavá kvapalina a pary.



H229 Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa môže roztrhnúť.



H304 Môže byť smrteľný po požití a vniknutí do dýchacích ciest.



H315 Dráždi kožu.



H319 Spôsobuje vážne podráždenie očí.



H335 Môže spôsobiť podráždenie dýchacích ciest.



H373 Môže spôsobiť poškodenie orgánov pri dlhšej alebo opakovanej expozícii.



H412 Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.



H312+H332 Zdraviu škodlivý pri styku s kožou alebo pri vdýchnutí.



Zoznam bezpečnostných upozornení použitých v karte bezpečnostných údajov



P102 Uchovávajte mimo dosahu detí.



P210 Uchovávajte mimo dosahu tepla, horúcich povrchov, iskier, otvoreného ohňa a iných
zdrojov zapálenia. Nefajčite.



P211 Nestriekajte na otvorený oheň ani iný zdroj zapálenia.



P251 Neprepichujte alebo nespaľujte ju, a to ani po spotrebovaní obsahu.



P410+P412 Chráňte pred slnečným žiarením. Nevystavujte teplotám nad 50 °C/122 °F.



P501 Zneškodnite obsah/nádobu odovzdaním v zberni nebezpečných odpadov.



Zoznam doplnkových výstražných upozornení použitých v karte bezpečnostných údajov



EUH066 Opakovaná expozícia môže spôsobit’ vysušenie alebo popraskanie pokožky.



Ďalšie informácie dôležité z hľadiska bezpečnosti a ochrany zdravia človeka



neuvedené



Legenda k skratkám a akronymom použitým v karte bezpečnostných údajov



ADR Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí



BCF Biokoncentračný faktor



CAS Chemical Abstracts Service



CLP Nariadenie (ES) č. 1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí
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DNEL Odvodené hladiny, pri ktorých nedochádza k žiadnym účinkom



EC50 Koncentrácia látky pri ktorej je zasiahnutých 50% populácie



EINECS Európsky zoznam existujúcich obchodovaných chemických látok



EmS Pohotovostný plán



ES Číslo ES je číselný identifikátor látok na zozname ES



EÚ Európska únia



IATA Medzinárodná asociácia leteckých dopravcov



IBC Medzinárodný predpis pre stavbu a vybavenie lodí hromadne prepravujúce nebezpečné
chemikálie



IC50 Koncentrácia pôsobiaca 50% blokádu



ICAO Medzinárodná organizácia pre civilné letectvo



IMDG Medzinárodná námorná preprava nebezpečného tovaru



INCI Medzinárodné názvoslovie kozmetických zložiek



ISO Medzinárodná organizácia pre normalizáciu



IUPAC Medzinárodná únia pre čistú a aplikovanú chémiu



LC50 Smrteľná koncentrácia látky, pri ktorej možno očakávať, že spôsobí smrť 50% populácie



LD50 Smrteľná dávka látky, pri ktorej možno očakávať, že spôsobí smrť 50% populácie



LOAEC Najnižšia koncentrácia s pozorovaným nepriaznivým účinkom



LOAEL Najnižšia hladina, pri ktorej dochádza k nepriaznivým účinkom



log Kow Oktanol-voda rozdeľovací koeficient



MARPOL Medzinárodný dohovor o zabránení znečisťovania z lodí



NOAEC Koncentrácia bez pozorovaného nepriaznivého účinku



NOAEL Hladina bez pozorovaného nepriaznivého účinku



NOEC Koncentrácia bez pozorovaného účinku



NOEL Hladina bez pozorovaného účinku



NPEL Najvyšší prípustný expozičný limit



OEL Expozičné limity na pracovisku



PBT Perzistentný, bioakumulatívny a toxický



PNEC Predpokladaná koncentrácia, pri ktorej nedochádza k žiadnym účinkom



ppm Počet častíc na milión (milióntina)



REACH Registrácia, hodnotenie, autorizácia a obmedzovanie chemických látok



RID Dohoda o preprave nebezpečného tovaru po železnici



UN Štvormiestne identifikačné číslo látky alebo predmetu prebrané zo Vzorov predpisov OSN



UVCB Látka neznámeho alebo variabilného zloženia, komplexné reakčné produkt alebo
biologický materiál



VOC Prchavé organické zlúčeniny



vPvB Veľmi perzistentný a veľmi bioakumulatívny



Acute Tox. Akútna toxicita



Aerosol Aerosól



Aquatic Chronic Nebezpečnosť pre vodné prostredie (chronická)



Asp. Tox. Aspiračná nebezpečnosť



Eye Irrit. Podráždenie očí



Flam. Gas Horľavý plyn



Flam. Liq. Horľavá kvapalina



Press. Gas Plyny pod tlakom



Skin Irrit. Dráždivosť kože



STOT RE Toxicita pre špecifický cieľový orgán – opakovaná expozícia



STOT SE Toxicita pre špecifický cieľový orgán – jednorazová expozícia



Pokyny pre školenie



neuvedené



Odporúčané obmedzenie použitia



neuvedené



Informácie o zdrojoch údajov použitých pri zostavovaní karty bezpečnostných údajov
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Dátum vytvorenia 20.4.2013



Dátum revízie 3.6.2018 Číslo verzie 8



KARTA BEZPEČNOSTNÝCH ÚDAJOV
podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006



(REACH) v znení zmien a doplnení



CARLSON Čistič motorov Aerosól



Informácie o zdrojoch údajov použitých pri zostavovaní karty bezpečnostných údajov



Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 (REACH) v platnom znení. Nariadenie Európskeho
parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 v platnom znení. Údaje od výrobcu látky / zmesi, ak sú k dispozícii - údaje z
registračnej dokumentácie.
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